I’m from Abitibi. I work at James Bay. I’m an
officer in my union. I don’t have to tell you it
isn’t easy being a CNTU man in the construction
industry. You hear so many stories about the
unions in the end you don’t know what to think.
On my vacation, I went all over Quebec with a
tent-trailer and I took the chance to find out a
bit about the unions. I chatted everwhere with
guys who were on strike or locked out. I learned
a lot...

IN MIONT-LAURIER

I talked to the guys at Sogefor. Those guys decided to go further
than ordinary unions. They want to keep the plant open in spite
of the GIC. All the GIC plants are supposed to belong to us. They
want to take part in the management or even buy the plant so it
won’t be either closed or sold to the English. The leaders and
minister Saint-Pierre are doing all they can to stop them. Any
time guys try to show they can run a plant themselves, they do
all they can to stop them — Mont Laurier, Cabano, Temiscaming.
The guys run the plants and the bosses get rich. '

Saint-Pierre explique
pourquoli la Dupan
a aboli la cogestion

par Gérald LeBlanc

QUEBEC — Le ministre de I'Industrie
et du Commerce, M. Guy Saint-Pierre,
a démenti les rumeurs voulant que le
moulin Dupan du Lac-des-Iles pres de
Mont-Laurier soit vendu ‘‘sous le man-
teau” a une entreprise privée malgré
l'offre d’achat d'une cooperative formée
de travailleurs de l'usine et de produc-
teurs de bois de la région.

Apres avoir sop'-
sénerale de f

IN JOLIETTE

I saw the tobacco fields but I also met
the 90 guys on strike at Canadian Gyp-
sum, 300 others at Firestone and the
newsmen on a newspaper belonging to
Marcel Masse. Some of them were fired
because they refused to work Sunday.
So they all got together and formed a
common front. The three federations
organized a demonstration with 2,000
people. There’d never been anything
like it around there.

des travailleurs, mais du conflit
rets qui les empéche de respe.
sceau de la confidentialité.

Par ailleurs, M. Saint-Pierre consiu.
quil est malhonnéte d’attribuer a
présence des travailleurs a la directic
la remontée de 1'usine depuis un certa...
temps.
“11 serait plus objectif et plus honné-
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QUEBEC ON HOLIDAY

Over the years, it’s the
unions that have won an-
nual vacations for the
workers.

Sure, workers’ vacations
are still nothing like the
holidays the bosses take.
But they do let a grow-
ing number of workers
realize they are some-
thing more than slaves
to production, profit and

power, that they aren’t
just made to work but
also to enjoy life, natu-
re, their relations, their
family, the country and
their freedom.

For some, maybe, vaca-
tion time is another re-
minder of how little
freedom is left to the
worker in today’s socie-

ty of frantic production
and consumption.

And then there are all
those who don’t take a
vacation... because they
aren’t given one or be-
cause they’re paid so low
they can’t afford one or
because they’re beaten
by the cost of living or
because they’re current-
ly on strike or victims
of a lock-out.

IN ST-JEROME

the construction workers are having trouble with ‘‘Desjardins’ bandits’’
who are trying to drive the CNTU guys away from the area of the Ste. Scho-
lastique airport. It’s a real battlefield. But the guys aren’t scared. They got
an injunction so that the workers’ freedom would have to be respected. It’s
the same thing up at James Bay. When it isn’t the employers or the govern-
ment, it’s smart-alecs trying to stop the guys from getting together.

Quelques fiers-a-bras de la 0 -récemment condamnés pour violence a Sainte-Scholastique.-

IN MIONTREAL

1 saw people are right to moan about Drapeau.
The city is being pillaged. He’s demolishing
left and right to build highways and skyscrapers.
Pretty soon, there’ll be no room left for the
people. Any the Olympic Games, besides. We’re
going to have to pay for them and I bet we won’t
even be able to see them.



IN MONTREA
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I could never live there.
I couldn’t get over see-
ing everybody out on
their little balconies
sweltering through the
heat wave. And it didn’t
seem to be any better
at work. I met the Ca-
nadian Gypsum strikers.
You wouldn’t believe
the stories they told
me. And the Cadbury
chocolate guys who
just finished a four-
month strike. Fiercely
anti-union companies —
run from abroad -
scabs, mistreatment,
lay-offs. As if we were
living a hundred years
ago. People think that
doesn’t happen any
more, but it still does
in Montreal.

par Louis Fournier

Si vous avez du mal
a dénicher, une ‘“‘palet-
te’” de chocolat Cadbu-
rv par les temps qui
courent, voici un con-
seil.

Si wvous voulez- ab-
solument vous sucrer
le bec, communiquez
donc avec la direction
de la compagnie, a
Montréal. Dites-lui
d’arréter de  ‘“‘jouer
au fou™ et de négocier
enfin - et de bonne foi
- avec le syndicat qui
représente les 700 tra-
vailleurs “de la vieille
chocolaterie de la rue
Masson, dans l'est de
la ville, en greve de-
puis le 24 avril. Der.—

Cadbury: Paffaire
n’est pas‘chocolat’

des femmes. Ils sont
membres de la CSN et
affrontent un grand mo-
n o p ol e britannique,
Cadbury - Schweppes-
Powell, dont c'est la
seule chocolaterie au
Canada.

Le conflit tient sur-
tout a une question de
gros sous. Les travail-
leurs gagnent en moy-
enne $2.85 de !heure
~ les femmes un peu
moins, comme d habi-
tude... — et ils exigent
une hausse minimum de
65 cents dans un con-
trat de 2 ans. La com-
pagnie s’est assise sur
une offre de 75 cents
en 3 ans.
employés de

IN SOREL the islands and the port are worth seeing. I talked to the

guys at Marine Industries. They showed me the shipyard.
They just finished a two-month lock-out. I found lock-outs
everywhere; they seem to be coming back into fashion. In
March the guys decided to start their negotiations all over
again because they weren’t happy with what had been done.
In the end they settled for $1.35 over three years, but their
contract will expire six months after the one at Lauzon.
They told me about the Simard family who run everything
in Sorel besides getting mixed up in the government: Bou-
rassa’s wife is a Simard, you remember! So they’re on their

right side. There ought to be an inquiry on politics and rig-
ged jobs...

pres de deux -t déja mené

IN THETFORD MINES

I saw the asbestos mines. The companies are ripping
up the whole countryside. I talked to the miners. They
make their living at it, but it still destroys the health
of plenty of them. The asbestos they mine goes straight
to the United States. There’s supposed to be enough of
it for another hundred years, but sooner or later there
won’t be any more. It’s like the oil. Resources get used
up. It doesn’t seem right to me.
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IN QUEBEC

I saw a guy walking all by himself with a placard in front of
the National Assembly. I went and spoke to him. He’s a Steel-
worker who was cheated by the Workmen’s Compensation
Commission. He’s been demonstrating every day for the last
two years in front of the National Assembly. That’s a long
time! At one corner of the National Assembly grounds I saw
they’re clearing the way to build roads. They shouldn’t be
allowed to touch Quebec City for any reason. If there’s any-
thing that belongs to us Quebecers, it’s got to be Quebec. It
doesn’t belong to the tourists or the government.

e

Ever since June 23, Gabriel Cristini has
been marching in front of the Quebec
National Assembly to protest against his
unjust treatment at the hands of the
Workmen’s Compensation Commission.
Gabriel Cristini is a former miner from
Val D’Or who lost his job several years
ago because — according to the Work-
men’s Compensation Commission — he is
suffering from silicosis. The WCC found
he was 10 per cent incapacitated by the
silicosis which, it appears, is slightly
wasting him. Gabriel Cristini has had no
work since December 1965 and the Com-
mission gives him an allowance of $24.33
per month, which works out at 80 cents
aday (no kidding!).

“I arrived in Quebec in perfect health. I
came here to work and make a living.
I want to work and practice my trade as
a miner. But the Commission — on the
pretext that I've got silicosis — forbids
me to practice my profession,’”’ he says.
He adds: ‘““Not only does the WCC refuse
to let me practice my trade: it gives me
a pittance of 80 cents a day...”” Gabriel
Cristini’s demands are completely logi-
cal.

Trois ouvriers tués
16 blessés

On my way through the
Beauce, I went to see
the sports centre where
the men were Kkilled.
People talked to me.
about Chartrand. They
weren’t happy to see
him at the inquest, but
by the end they liked
him better. One of
them told me: “‘It isn’t
just the Social Credit-
ers who are sincere
and take an interest in
people’s problems.”’
You really feel at home
in the Beauce. Every-
where you go there are
people you can talk to.

IN THE JACQUES-CARTIER
VALLEY

I took the chance

to go and see the Jacques

Cartier River. Everybody’s talking about it

since Hydro wants to build a dam. It’s near

Quebec — the most beautiful spot I’'ve ever
seen. Scientists say it’s a real natural museum,
as well. If Hydro gets in there, everything
else will follow. You have to see how they work

destroy everything
in 15 years.

at James Bay. It’s all well and good to gene-
rate electricity for the Americans, but if we

this place won’t be liveable




IN WATERLOO

I saw things that weren’t even human.
I'd heard about the Waterloo mush-
rooms. The guys who pick them explain-
ed to me that they had been on strike
for two months — 275 of them. They get
$77.00 take-home for a six-day week.
They catch all sorts of diseases.

I promised to write you when you dropped by our strike headquarters at Waterloo.
After what we showed you, I think you will be able to explain to your fellow workers

how the mushrooms grow. As we told you, we’ve been on strike since May 27. It’s

not our first, but this time we’ve decided to settle our problems. Take me, for instance,

I've worked 33 years for Slack Brothers and I'm getting $2.15 an hour on maintenance

work. [ can’t work in the sheds any more because my lungs are full of holes. You

remember the drum I had you smell? They call that formaldehyde. They put it in with

the steam to make the mushrooms grow faster. When you breathe that for 20 years

it’s not surprising if your lung are full of holes. You have to pick fast because we aren’t

paid by the hour. We're paid 4! » cents for each pound of mushrooms we pics in the

darkness with miners’ lamps on our heads. To get a living wage you have todo a lot

of overtime, but it’s tiring working in the darkness. At the end of the day you can’t

see anything at all. But the humidity is the worst part. You noticed how hot and smelly

it was when I took you into the sheds. But that’s nothing compared to how it is when

they’re growing. We're always soaking wet, winter and summer. We go outside in

our trousers after dinner and they stand up by themselves frozen. It lookds like a long

strike, but we're going to tough it out. At the meeting last Friday one of the guys said

we're fighting not for ourselves but for those who come after us. He was right. Good

bye, nice seeing you.

Maurice Poirier, union secretary

INLAUZON

These are the tasks
which the last confede-
ral council set for the
political action secre-
tariat:

To priority:
create people’s
committees

According to the governing
decisions of the 1972 confe-
rence, we consider that the
clear priority of the political
action secretariat should be to
assist the formation of peo-
ple’s committees.

The secretariat will divide
the 21 central council terri-
tories among the three staff
members assigned to it and
undertakes to meet the mem-
bers in each region once a
month starting next Septem-

ber.

In the first meetings with
members the objectives,
forms, means and formulas
for creating, through people’s
committees a permanent as-
sociation of freely-partici-
pating wage-earners will be
specified as decided by the
preceding confederal confe-
rences.

Incidentally, if you think unions should go beyond
bargaining you will be encouraged by the CNTU’s
political action program for next year and by the
work of the central councils.

Political action
in industry

In coming years it will be
necessary to organize a poli-
tical action committee in
each company to analyze the
history, operation and inter-
nal administration of each
company and of the whole
sector in question.

This work is already general-
ly started in the pulp and pa-
per industry and in the hos-
pitals.

The basic elements are avail-
able to undertake this work
in the asbestos industry, -
where it should be spread to
the whole mining and extrac-
tion sector — in the transport
industry (especially shipyards
and automobile manufactur-
ing) — and in aluminum, while
the trade federation asked us
several months ago for a pro-
gram for the fisheries. Cons-
truction industry members
have suggested a formula si-
milar to that in pulp and pa-
per. It could be extended to
other sectors such as muni-
cipalities,  school  boards,
government agencies, private
colleges, CEGEPs and uni-
versities.

This program should be im-
plemented with the federa-
tions and with collaboration
of the general, research, in-
formation, education and in-
dustrial engineering depart-
ments.

Special campaigns

As ordered by the associa-
tion, the secretariat will pur-
sue certain campaigns:

- government automobile in-
surance;

- workers’ control of work-
ers’ pension funds;

- democratization of hospital
administration and of access
to all medical services, sala-
ries for doctors, etc.;

- pursuit of the campaign to
liberate Quebec lands con-
troled by private clubs.

Since an election campaign
is imminent, we suggest,
among other things, analy-
sis of the programs of the
different political parties.

Supporting action

for certain conflicts

We believe that we will in
fact have to maintain this po-
licy of support, relating, how-
ever, to the political dimen-
sion of the conflict.

IN QUEBEC

I went to see the shipyards. The guys just won an increase of $1.15 after
a two-month lock-out. Some of them wanted to keep fighting. If the guys
at Marine Industries in Sorel hadn’t held out, they wouldn’t have won at
Lauzon. The union is conducting a big campaign in the town to stop the
government from deciding not to compete with the Japanese and to let
the shipyard close.

I got fed up with the American tourists in the Upper Town so I went down
to the Lower Town. That’s where you find the real Quebec people. I notic-
ed that the picket lines I had seen earlier in the year at Pavillon St.
Dominique, at Pollack and at Seven-Up were still there. At St. Domi-
nique, the Sisters are blocking everything. Another of these homes where
they exploit the old folks and the employees. I can’t understand how em-
ployers keep a strike or a lock-out going for a whole year.

IN DONACONNA

I saw the bridge that feel down and killed two men.
With those two, 32 have died on construction sites
this year. You’d think we were still in the time of
slaves and concentration camps: men are dying like
flies but don’t worry, they’re well paid, there’s more
labor than they need, send more. The construction
industry must profit and fast. It’s good that the unions
are keeping at it: safety, job security: that’s the only
way to start controlling it.

IN GROS CACOUNA

the people want to have their port. But if it’s for super-tankers they
may regret it. There has to be some reason why the Americans
don’t want them. I say it’s a beggar’s mentality: whatever is good
we give to the Americans for peanuts; we keep the scrap, the left-
overs, the unemployment, the pollution and we remain poor. That’s
not development, it pillage.




IN CABANO IN NEWPORT

I saw disgusted people who finally revolted. Their planned The fishermen working for the United Fishermen were lock-
paper-board mill is vanishing. Everybody sabotaged their ef- ed out. Same at Riviére aux Renards. They don’t have enough
forts: the companies, the government, the members of parlia- work to make a sufficient income. The unemployment in-
ment. You can’t say they didn’t try peacefully. They gave me surance gives them a hard time. The big trawlers from
a copy of the Matane manifesto. The folks in that region are  British Columbia steal their fish, and next the oil tankers
sick and tired of having all their efforts boycotted by old will come and poison the waters. It’s no joke.

politicians and big companies. They’ve come along way. Que-
becers are a damned patient people.

IN SEPT=ILES ;
Folks at Sept Iles told me about he inquest on the death of seven construc-

Fheigplﬁ’ l;‘gl Th‘g’ play h?)"d'hsrhi{’lf g‘;l“ "figm- ITTlﬁ‘lovli’.‘g_ tion workers at Mount Wright. That was a big deal. It opened lots of peo-
;)‘;1 i l?y. i (ﬁi-Qt:ge:csul?:i dizin(ér':l.losl;rv‘:lf(? S u‘g’ ple’s eyes. What people don’t know is that happens all over, even in factories.
We have to fight even harder over safety, working conditions and company

The pay is good, but rent is $300. Strong unions. Always a g : g ¢ y
strike somewhere. When I was there it was Provigo. But organization. People will put up with anything to have a job and a salary.

the unions alone can’t stop the companies from gutting the
i country on the pretext of providing a few jobs.
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IN JONQUIERE

A small union of 45 employees
is teaching a lesson to the
whole region, the employees of
station CKRS. They’ve been
locked out for the last six
months. All the radio station
owners in the province want
to break them. Lieutenant-
Governor Hughes Lapointe is
one of the owners. It’s the
whole bit, the court, the in-
junctions, even a few bombs.
The guys are holding on. They
have a lot of support from the
population. It’s a good lesson
for the big unions in the area.

Our thanks to colleague Michel
Marion of the Montreal Central
Council who was good enough to
play the role of a worker on va-
cation for this newspaper. He

When you see all that, you tell yourself mum. I won’t be afraid of them any more. Was Riotegeaphod hy siical. o0
the workers just have to get together and We know whose side the bandits and e

defend themselves. And unions are still wreckers are on. All across Quebec,

one of the only weapons they have. Ev- I’ve seen people who want to live normal

eryone complains about unions and ev- lives and who don’t agree with what they

eryone tries to crush them. From what see happening around them. Unions are

you see on TV you’d think they’re public all we’ve got. We have to use them as a

enemy number one. But I’ve seen real last resort and ignore the howls of the

people fighting just to get a bare mini- profiteers fearful for their pocketbooks.
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